
 
Angora Dil – İsmail Turasan  YDS    – Genel Tekrar 

 
1
 

www.angoradil.com  

 0312 426 46 72 

530 782 46 72 

© İzinsiz çoğaltılamaz, dağıtılamaz. 
 

 

 

 

 

YDS'de sıkça karşınıza çıkacak önemli yapılar: 

 

1. ZITLIK (Concession & Contrast) 

Bu kategori ikiye ayrılır: Beklenmedik zıtlık (-e 

rağmen) ve doğrudan karşılaştırma (oysa, -ın 

aksine). 

A. Beklenmedik Zıtlık (-e rağmen) 

İsim / V-ing ile: 

• in spite of 

• despite 

• notwithstanding 

• for all (Tüm çabalarına rağmen...) 

Cümle (Ö+Y) ile: 

• although 

• even though 

• though 

• much as (Genellikle 'sevgi, nefret' gibi 

fiillerle: Much as I respect him, I cannot 

agree.) 

B. Doğrudan Zıtlık (Oysa / -ın Aksine) 

İsim / V-ing ile: 

• in contrast to 

• contrary to 

• unlike 

• (as) opposed to 

Cümle (Ö+Y) ile: 

• while 

• whereas 

• whilst 

C. Cümle Zarfları (İki cümle arasında) 

(Nokta veya noktalı virgülden sonra gelirler, iki 

virgül arasında cümle içinde de gelebilirler) 

• However 

• Nevertheless 

• Nonetheless 

• Even so 

• Still 

• On the other hand (Buna karşın) 

• On the contrary (Aksine, tam tersine) 

 

  

I do not agree.



I couldn't agree more. = I totally agree.

1. eş zamanlı  iki eylem
2. kıyas - ZITLIK
3. paralellik
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2. SEBEP-SONUÇ (Cause & Result) 

A. Sebep Bildirenler (-den dolayı, çünkü) 

İsim / V-ing ile: 

• because of 

• due to 

• owing to 

• on account of 

• as a result of 

• as a consequence of 

• attributeable to* ..ya atfedilebilir* 

• in view of (...göz önüne alındığında, ...-

den dolayı) 

• given (...düşünüldüğünde) 

• considering 

• on the grounds of (...gerekçesiyle) 

SVO / Cümle (Ö+Y) ile: 

• because 

• since 

• as 

• in that (...bakımından, çünkü) 

• seeing that  

• given that(...düşünüldüğünde) 

• now that (...-dığına göre, madem ki) 

B. Sonuç Bildiren Cümle Zarfları (Bu yüzden, 

Sonuç olarak) 

• Therefore 

• So 

• Thus  

• Hence 

• Consequently 

• As a result 

• As a consequence 

• Accordingly 

• For this reason 

• That's why 

 

C. Vasıta Bildirenler (Sayesinde, Aracılığıyla) 

• thanks to (...sayesinde) 

• by means of (...aracılığıyla, yoluyla) 

• with 

• with the help of 

• with the aid of 

• through 

• via 

 

  

ile birlikte

bu kategoride "with" ile "thanks to "  çeviri farkı soruludu

içinden geçerek

vasıtasıyla

boyunca
during
in 1990s

thorough: detailed detaylı kapsamlı extensive
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3. AMAÇ (Purpose) 

Yalın Fiil (V1) ile: 

• to 

• in order to 

• so as to 

Cümle (Özne +Yüklem) ile: 

(Genellikle can, may, will, would gibi modal'lar 

kullanılır) 

• so that (...sın diye, ...sın diye) 

• in order that 

• lest / for fear that (...olmasın diye, 

korkusuyla) 

İsim / V-ing ile: 

• for the purpose of 

• with the aim of 

• with a view to 

• for the sake of (...uğruna, ...hatrına) 

• with the goal of 

• in pursuit of (..peşinde)  

• With the intention of 

• For the purposes of 

 

 

4. KOŞUL (Condition) 

Cümle (Ö+Y) ile: 

• if (eğer) 

• unless (eğer ...-mazsa, -medikçe) 

• provided (that) / providing (that) 

(...koşuluyla) 

• on condition (that) (...koşuluyla) 

• as long as / so long as (...-dığı sürece) 

• in case (...olursa diye, önlem olarak) 

 

 

İsim / V-ing ile: 

• in case of 

• in the event of (...durumunda) 

• but for (...olmasaydı - Genellikle Tip 2/3 

anlamı taşır) 
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5. EK BİLGİ & DAHİL ETME (Addition & Inclusion) 

İsim / V-ing ile: 

• in addition to 

• as well as (...-nın yanı sıra) 

• besides 

• along with 

• together with 

• including 

• among* (others / other …uses/ 

benefits…) 

• not to mention 

• apart from* 

• aside from* 

• other than* 

 

Cümle Zarfları (Ayrıca, Dahası) 

• Moreover 

• Furthermore 

• Additionally 

• In addition 

• Besides 

• What's more 

• On top of that 

• Also / too / as well (cümle 

içinde/sonunda) 

 

6. HARİÇ TUTMA (Exclusion) 

• except (for) 

• apart from 

• aside from 

• other than 

• with the exception of 

• but (Everyone but him.) 

Not: Apart from, aside from ve other than 

bağlamına göre "ek olarak" anlamı da katabilir. 

• Apart from German, he speaks French. 

(Almancaya ek olarak Fransızca konuşur.) 

• He speaks no language apart from 

German. (Almancadan başka dil 

konuşmaz.) 

 

  

He speaks many languages
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7. REFERANS & KONU (Reference & Topic) 

Bu gruptakilerin çoğu "-ile ilgili, -e dair, 

...bakımından" anlamındadır. 

• about 

• on 

• upon 

• over 

• regarding 

• concerning 

• pertaining to 

• with regard to 

• as regards 

• with respect to 

• in connection with 

• in terms of (...açısından, bakımından) 

• as to (...-e dair, hakkında) 

• as for (...-e gelince) 

• according to (...-e göre) 

• in accordance with (...-e uygun olarak) 

• on behalf of (...adına, temsilen) 

 

8. BENZERLİK (Similarity) 

İsim / V-ing ile: 

• like 

• just like 

• similar to 

• akin to 

• identical to 

• the same as 

• as in /  as with (...-de olduğu gibi) 

 

Cümle Zarfları (Aynı şekilde) 

• Likewise 

• Similarly 

• In the same way 
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9. VURGU & ÖRNEKLEME (Emphasis & 

Exemplification) 

A. Vurgu (-Özellikle) 

• in particular 

• particularly 

• especially 

• specifically 

• notably 

• remarkably 

• above all (en önemlisi) 

• in fact / as a matter of fact (aslında, 

doğrusu) 

B. Örnekleme 

• for example 

• for instance 

• to illustrate 

• such as (İsim / V-ing ile) 

• like (İsim / V-ing ile) 

• e.g. (Latince: exempli gratia) 

 

10. TERCİH & YERİNE GEÇME  

(Preference & Substitution) 

İsim / V-ing ile: 

• instead of 

• in place of 

• over 

(V1, V-ing veya İsim alabilir): 

• rather than (-den ziyade) 

• over 

Cümle Zarfları (Bunun yerine) 

• Instead 

• Rather 
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11. ZAMAN (Time) 

Öncelik (-den önce) 

• before 

• prior to 

• until 

• till 

• up to… 

Sonralık (-den sonra) 

• after 

• following 

• subsequent to 

• in the wake of 

Eş Zamanlılık (Esnasında, Boyunca) 

• while / as / just as (Cümle ile) 

• during (İsim ile) 

• throughout (İsim ile - boyunca) 

• meanwhile / in the meantime (Cümle 

zarfı - bu esnada) 

Başlangıç (-den itibaren) 

• as of 

• as from 

• since 

• from ... onward 

 

 

 

"Şimdiye Kadar" (Genellikle Present Perfect ile) 

• so far 

• thus far 

• up to now / until now 

• to date 

• hitherto 

• as yet (Genellikle olumsuz/soru 

cümlesinde) 
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Örnek Cümleler 

1. ZITLIK (Concession & Contrast) 

1. Despite the comprehensive nature of the archaeological evidence, the precise function of the monument 

remains a subject of intense scholarly debate. 

o Arkeolojik kanıtların kapsamlı doğasına rağmen, anıtın kesin işlevi yoğun bir akademik tartışma konusu 

olmaya devam etmektedir. 

2. Whereas traditional economic models posit humans as rational actors, behavioural economics highlights 

the significant impact of cognitive biases on financial decision-making. 

o Geleneksel ekonomi modelleri insanları rasyonel aktörler olarak kabul ederken, davranışsal iktisat, bilişsel 

ön yargıların finansal karar alma üzerindeki önemli etkisini vurgulamaktadır. 

 

2. SEBEP-SONUÇ (Cause & Result) 

1. The experiment was invalidated due to an unforeseen variable that contaminated the control group, 

rendering the initial results unreliable. 

o Kontrol grubunu kontamine eden (bozan) öngörülemeyen bir değişken nedeniyle deney geçersiz kılındı ve 

bu durum ilk sonuçları güvenilmez hale getirdi. 

2. The enzyme's catalytic activity is highly sensitive to pH fluctuations; consequently, maintaining a stable 

buffer solution is critical for the reaction's success. 

o Enzimin katalitik aktivitesi pH dalgalanmalarına karşı oldukça hassastır; sonuç olarak, stabil bir tampon 

çözeltinin sürdürülmesi reaksiyonun başarısı için kritik öneme sahiptir. 

 

  

1. ..yapan eden who /which do(es)
2. yapıp edip...yapar eder
3. yaparak ederek
***ana fiil de ayaparak ederek şeklinde çevrilebilir
4. ki bu ..yapar
5. ve bu ....yapar
6. bu da ...yapar
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3. AMAÇ (Purpose) 

1. The researchers implemented a double-blind study so that neither the participants nor the administrators 

could inadvertently influence the outcome. 

o Araştırmacılar, ne katılımcıların ne de yöneticilerin istemeden sonucu etkileyememesi için çift kör bir 

çalışma uyguladılar. 

2. The satellite was launched with a view to monitoring atmospheric carbon levels and providing more 

accurate data for climate change models. 

o Uydu, atmosferik karbon seviyelerini izlemek ve iklim değişikliği modelleri için daha doğru veriler 

sağlamak amacıyla fırlatıldı. 

 

 

4. KOŞUL (Condition) 

1. Unless these confounding variables are meticulously controlled for, the study's conclusions regarding 

causality cannot be considered valid. 

o Bu karıştırıcı değişkenler titizlikle kontrol altına alınmadıkça, çalışmanın nedensellik ile ilgili vardığı 

sonuçlar geçerli kabul edilemez. 

2. The intracellular replication of the virus will continue unabated, provided that the host cell's immune 

response mechanisms remain suppressed. 

o Konak hücrenin bağışıklık tepki mekanizmaları baskılanmış kaldığı sürece, virüsün hücre içi çoğalması hız 

kesmeden devam edecektir. 
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5. EK BİLGİ & DAHİL ETME (Addition & Inclusion) 

1. In addition to triggering a significant immune response, the novel vaccine adjuvant demonstrated a 

remarkable stability at room temperature. 

o Önemli bir bağışıklık tepkisini tetiklemenin yanı sıra, yeni aşı adjuvanı (destekleyicisi) oda sıcaklığında 

dikkate değer bir stabilite göstermiştir. 

2. The source text exhibits considerable semantic ambiguity. Furthermore, its archaic syntax poses a 

significant challenge for modern translators. 

o Kaynak metin kayda değer bir anlamsal belirsizlik sergilemektedir. Dahası, arkaik söz dizimi modern 

çevirmenler için önemli bir zorluk teşkil etmektedir. 

 

6. HARİÇ TUTMA (Exclusion) 

1. The research team successfully replicated all of the findings from the 2019 paper except for the 

anomalous results observed in the final phase. 

o Araştırma ekibi, son aşamada gözlemlenen anormal sonuçlar hariç, 2019 makalesindeki bulguların 

tümünü başarıyla kopyaladı. 

2. Other than a brief mention in a peripheral manuscript, there is no historical documentation supporting 

the existence of this supposed philosopher. 

o İkincil bir el yazmasındaki kısa bir söz dışında, bu sözde filozofun varlığını destekleyen hiçbir tarihsel belge 

yoktur. 

 

  



 
Angora Dil – İsmail Turasan  YDS    – Genel Tekrar 

 
11

 
www.angoradil.com  

 0312 426 46 72 

530 782 46 72 

© İzinsiz çoğaltılamaz, dağıtılamaz. 
 

 

 

 

 

7. REFERANS & KONU (Reference & Topic) 

1. In terms of statistical power, the sample size of the study is robust; however, its demographic diversity is 

admittedly lacking. 

o İstatistiksel güç açısından, çalışmanın örneklem büyüklüğü sağlamdır; ancak, demografik çeşitliliğinin 

yetersiz olduğu kabul edilmelidir. 

2. With regard to the geopolitical implications of the treaty, analysts remain deeply divided on whether it 

will foster stability or incite further conflict. 

o Antlaşmanın jeopolitik sonuçları konusunda, analistler bunun istikrarı mı teşvik edeceği yoksa daha fazla 

çatışmayı mı kışkırtacağı konusunda derin bir görüş ayrılığı yaşamaktadır. 

 

8. BENZERLİK (Similarity) 

1. The linguistic evolution observed in this isolated community is remarkably akin to the phonological shifts 

documented in medieval texts. 

o Bu izole toplulukta gözlemlenen dilsel evrim, ortaçağ metinlerinde belgelenen fonolojik (sesbilimsel) 

değişimlere oldukça benzerdir. 

2. The first study demonstrated a clear correlation between sleep deprivation and cognitive decline. 

Likewise, the follow-up investigation found that memory consolidation was significantly impaired. 

o İlk çalışma, uyku yoksunluğu ile bilişsel gerileme arasında net bir korelasyon göstermiştir. Benzer şekilde, 

takip araştırması da hafıza pekiştirmenin önemli ölçüde bozulduğunu bulmuştur. 
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9. VURGU & ÖRNEKLEME (Emphasis & Exemplification) 

1. Several factors contribute to the erosion of democratic norms, in particular the systematic dissemination 

of disinformation through social media platforms. 

o Demokratik normların aşınmasına çeşitli faktörler katkıda bulunmaktadır; özellikle de sosyal medya 

platformları aracılığıyla dezenformasyonun sistematik olarak yayılması. 

2. Highly specialized ecosystems, such as those found in deep-sea hydrothermal vents, are extremely 

vulnerable to minor changes in their chemical environment. 

o Derin deniz hidrotermal bacalarında bulunanlar gibi oldukça özelleşmiş ekosistemler, kimyasal 

ortamlarındaki küçük değişikliklere karşı aşırı derecede savunmasızdır. 

 

10. TERCİH & YERİNE GEÇME (Preference & Substitution) 

1. Rather than relying on outdated speculative models, the economists adopted a data-driven approach to 

forecast the market's trajectory. 

o İktisatçılar, modası geçmiş spekülatif modellere güvenmek yerine, piyasanın seyrini tahmin etmek için veri 

odaklı bir yaklaşım benimsediler. 

2. The committee opted to fund the neuroscience proposal in place of the particle physics project, citing 

more immediate potential applications. 

o Komite, daha acil potansiyel uygulamaları gerekçe göstererek parçacık fiziği projesi yerine sinirbilim 

önerisini finanse etmeyi seçti. 
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11. ZAMAN (Time) 

1. Prior to the widespread adoption of the antiseptic principle in surgery, postoperative mortality rates due 

to infection were exceedingly high. 

o Cerrahide antiseptik ilkesinin yaygın olarak benimsenmesinden önce, enfeksiyona bağlı ameliyat sonrası 

ölüm oranları aşırı derecede yüksekti. 

2. The genome-sequencing technology revealed complex genetic interactions that had hitherto been 

impossible to detect. 

o Genom dizileme teknolojisi, şimdiye kadar tespit edilmesi imkansız olan karmaşık genetik etkileşimleri 

ortaya çıkardı. 

 

 


